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progress” and “‘evaluation of students’ educational achievements™ is construed, the grounds for
transforming methodological approaches to the assessment of students’ knowledge within the period of
establishment and development of the educational system of Ukraine since the first years of its
independence are stipulated, the directions of the research in the field of improving the quality of
assessing students’ educational achievements based on the efficient integration of the national
educational tradition and the system of assessing students’ educational achievements approved by the
international practice are designated.
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Opnoecbka Jl. K.

KOMINIEKC BINPAB HA NMPUKNALI MOOAJIbHUX
NPAMATUYHUX CTPYKTYP, LLIO BUPAXXAKOTb NMPUMYLLEHHA,
BMEBHEHICTb, MOXIIUBICTb, HEMOXIIUBICTb TA CYMHIB

Cmamms npucesiuena posensdy KOMNIEKCy 6npas Ha emani npeo’6leHHs, Koau 8i00yeacmucs
Gopmysanna 'y cmyoenmie YAGLeHHA NPO (QYHKYIOHY8AHHA MA (DHOPMOYMEOPEHHS MOOAIbHUX
cpaMamuyHux — CIpPYKmyp, WO  8upadcaiomsv — NPUNYW/eHHs,  6HNEGHEHICMb,  MOJNCAUGICTND
| Hemodrcnugicmy, cymHie y menepiuHboMy, MUHYIOMY, MauOymubomy uaci. 3asdanusm emany €
O3HAUOMAEHH CMYOEHMI8 i3 CUMYayiaMu 6IHCUBAHHA HOBUX MOOAILHUX SPAMAMUYHUX CMPYKMYP,
BUUMU CMYOEHMI8 aHANI3y6amu 3HAYEHHs | QOopMU MOOANLHUX 2PAMAMUYHUX CMPYKMYD ma
V3a2anbHI08AMU X Y NPABULA BHCUBAHHS [ YMBOPEHH MOOAIbHUX SPAMAMUYHUX CMPYKMYp ma
onpaybosysamu ponemuure 0QopMIeHHs 3PA3KI6 MOBIEHHS 3 UYYYBAHOI0 MOOALHON SPAMAMUUHON0
cmpykmyporo. B komnaekci 6npae po3ensaoaromvca 8npasu HA O3HAUOMAEHHS 3 2pamMamuyHUMU
cmpykmypamu. Bonu exmouaroms 3a80aHHS HA YCBIOOMIEHHS (QYHKYiU i ¢opm epamamuynoi
CMPYKmMypu, 080J00iHHA (OHEMUUHUM OGQOPMIEHHAM MOBIEHHEBO20 3PA3KA 3  BUYYYBAHOIO
2PamMamu4Ho0 Cmpykmypoio (Melooukoro, pazosum Ha2010com, pummom, memnom). o komniexcy
6Npag VBItuLIU 8NPAasy Ha GUSHAUEHHS. CIMPYKIMYPHUX eJIeMeHmi8 epamamuyHoi cmpyKmypu, 6U8e0eHHs
abo opmyniosanus npasun, 6npasu HA AHANI3 NPABUN YMBOPEHHA Mda 6HCUBAHHS MOOAILHUX
2PAMAMUYHUX CMPYKMYP AH2TITUCLKOI MOGU NOPIGHAHO 3 SPAMATMUYHUMY CIMPYKMYPAMU ICNAHCLKOI ma
VKPAiHCbKOI MO8.

Knrouesi cnosa: epamamuyna xomnemenyis, 2pamamuyHi HABUYKU, MOOATbHI pPaAMAMUYHI

CMpyKmypuu.

CTBOPEHHA  KOMMMeKciB  BnpaB ans  ¢opMyBaHHS  iHLUOMOBHOI
KOMYHIKaTMBHOI KOMMETEHL|T € OOHIEIO 3 aKTyarnbHUX Y MPaKTUYHOMY BiJHOLLIEHHI
Ta CKNagHUX y TeopeTUYHOMY Nnaxi npobnem. AKTyanbHICTb Npobrnemu nonsrae
B TOMY, WO Bif 1T BUpPiLLEHHA BaraTo B YOMY 3anexutb e(peKkTMBHICTb HaBYaHHS
iIHO3eMHMX MOB. li cknagHicTb 0BYMOBMIOETLCA TUM, LLIO KOMMMEKC BrpaB Mae
BiabuBaTK, MO CyTi, BCi acrnekTu TEXHOMOril HaB4YaHHS, LWO CTOCYKTbCA $K
onepaTuBHOI CTOPOHM MNpOLIeCy OBOSIOAIHHA MOBHMM MaTepianomMm i Bugamwu
MOBMEHHEBOI AisiNbHOCTI (MeTogiB, npuiromiB, 3acobiB, ¢bopM HaB4arbHOro
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npouecy), Tak i Moro MOTMBAaUIMHOI CTOPOHW, 33 YMOBW BiACYTHOCTIi MOBHOIO
cepefoBulla Ta MNPUMPOAHOI NOTPEBU KOpPUCTYBaTUCHA IHO3EMHOKO MOBOK $IK
3acobom cninkyBaHHA. Po3polui rpaMmaTtmyHUX CUCTEM | KOMMSIEKCIB BMpaB
npuainanacb 3HadHa yesara B MeToauui HaBYaHHS IHO3EMHMX MOB. 3 OCTaHHiX
pobiT Ha yBary 3acnyroByloTb AocnimpkeHHa M. B. Pabux, skun pospobus
cuctemy BrpaB and (popMyBaHHA HLIOMOBHUX rpaMaTU4yHUX HaBUYOK i3
BpaxyBaHHAM iHAMBIAyanbHUX xapaktepuctuk ctyaenTis [3]; T. O. CteyeHko, Lo
cTBOpUra cucteMy BnpaB Ta 3aBdaHb Ans  dopMyBaHHA NPOgeCiMHO
OpIEHTOBAHOI aHIMOMOBHOI rpaMaTUYHOI KOMMeTeHUiT y ManbyTHiX yunTtenis [4];
O.l.BoBk, sKa 3anporoHyBana nigcucreMmy BrpaB Ans  OpPMYBaHHS
AHIMOMOBHOI paMaTU4yHOT KOMMETEHUiT y ManbyTHIX yuyuTenis B yMOBax
IHTEHCMBHOIo HaB4aHHs [1].

Po3pobngaioum komnnekc BnpaB And OPMYBaHHS YCHOMOBJIIEHHEBOT
rpamMaTUyHOT KOMMETEHLUiT Y ManbyTHIX yuuTeniB aHminlcbKol MOBWU SiK Apyrol
iHO3eMHOT, M1 Ba3yBanucs Ha JOCArHEHHSX HayKOBLIB Ta BpaxyBaHHI Cy4aCHUX
nigxopnis i ctpaTerin y HaB4YaHHi iHo3eMHoi MoBu. OTKe, METOKO CTaTTi € po3rnsa
nMTaHb, ©e3nocepeaHbO MNOB’A3aHUX i3 LIED NPOBGMEeMol: YMHHMKK,  SKi
3yMOBIIOKTL Crieumdiky KoMnnekcy snpas As1s PopMyBaHHS YCHOMOBITEHHEBOT
rpamaTuUYHOT KOMMETEHLIT aHrMiNCLKOI MOBU SIK APYroi iIHO3EMHOI; rpynu, TUMK i
BAOM  BMNpaB, SKi  OOUINbHO  BUKOpUCTOBYBaTWM  Ons  (popmyBaHHSA
YCHOMOBJIEHHEBOT rpamMaTnYHOI KOMMeTEHLIT.

Cneundpika komnnekcy BnpaB Ans  ¢opMyBaHHS YCHOMOBSIEHHEBOI
rpaMmaTUYHOT KOMMEeTEHLI aHrMIMCbKOI MOBW SIK APYrol iIHO3EMHOI 3yMOBITHOETLCSH
BMMOramu [O BnpaB, MOB’A3aHUX i3 3aKOHOMIPHOCTSIMWU MPOLIECIB HaBYaHHS i
BMBYEHHS1 MOB, @ TakoXX YMOBaMM, B SIKMX BOHM BiOyBatoTbCS.

Mo-nepwie, Ha [OpyroMy poui HaBYaHHA aHrMINCLKOI MOBWU  CTYOEHTU
BONOAIIOTb OOCTAaTHbO BMCOKMM PIBHEM rpamaTUyHOI KOMMETEHLII SIK B PIgHIn,
Tak i B Mepwin iHo3eMHin MoBi. OTke KOMMMekc BnpaB Ans POpPMyBaHHS
YCHOMOBJIEHHEBOI ~ FpaMaTUYHOI  KOMMETeHUil noBuHeH  3abesnevysBatu
aKkTyarnisauilo Ta akTUBHe 3arlydeHHsl nonepenHboro JHrBICTUMHOIO J0CBIOY
CTYOEHTIB y nepLlin iHO3eMHiIM MOBI Ta B pigHid MoBi, WO cnpude 6GinbLu
LUBMOKOMY OBOSMOAIHHIO rpamMaTuyHOl  CTPYKTYypu Ta ocobnuBocTaMu X
doyHKUiOHYBaHHA. Tak, Npu YTBOPEHHI rpamMaTuyHOl CTPYKTYPU aHrMiCbKol MOBM
CTYOEHTU, NPUPOAHO, CNNMPAOTbCA Ha aHarnorivyHi CTPYKTYpU B NepLUin iHO3EMHIN
(icnaHcbkin) Ta pigHin MoBax, SKi MOXYTb CIPUYMHATM abO0 MNO3UTUBHUIA NEPEHOC
abo iHTepdepeHuito. TOpIBHAHHA  BUydyBaHUX rpamMaTUYHUX  CTPYKTYpP
aHrMiNCbKOI MOBUM 3 rpaMaTUHYHUMM CTPYKTYpaMK iCNaHCbKOI Ta yKpalHCLKOI MOB
AO03BOSIUTb MOCUIMUTU MO3UTUBHUM MNEPEHOC Ta 3MEHLWUTU HTepdepeHLito,
OCKifilbkM Le OBYMOBIOETLCS OOCAroM 3HaHb CYTTEBUX O3HAK rpamMaTUYHUX
CTPYKTYP, SIKi NOPIBHIOKOTLCS, 1X CXOXOCTEN Ta PO30iXKHOCTEN, WO CBIiAYUTb MpOo
YCBIJOMJIEHICTb rpamMaTUYHNX CTPYKTYP, @ HE aBTOMAaTUYHUA NEPEHOC HABUYOK 3
nepLuoi iHo3eMHOI MOBUM B Apyry iHO3eMHY MOBY. Hanpuknag, npy oBonogiHHi
rpaMaTUYHUMKN CTPYKTYPaMKU aHMiNCbKoi MOBW, MNOAIGHMMM OO rpaMaTU4HUX
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CTPYKTYP pigHOT Ta icnaHcbkol MoB (can + Infinitive, emiro | moocy + ingpinimus,
saber / poder + Infinitivo; must / have to + Infinitive, nosunen | neobxiono + inginimus,
tener que + Infinitivo), cnig HaronocuTM Ha IX CXOXOCTi, LU0 ClNPUYUHSE
NO3NTUBHUI NepeHoc. OBonodiBatoun rpaMmaTMYHUMN CTPYKTYpaMn aHrnincbKoi
MOBW, BIOMIHHUMW Bif rpamaTUYHUX CTPYKTYp PIOHOI Ta icnaHCbKol MoBWM (may
/ might / could (not)+ Indefinite Infinitive; could / may / might (not) + Perfect Infinitive;
can’t / mustn’t + Indefinite Infinitive; must + Indefinite / Continuous / Perfect Infinitive;
Can /Could + S + Indefinite / Continuous / Perfect / Perfect Continuous Infinitive?;
can’t / couldn’t + Perfect / Perfect Continuous Infinitive; may + Continuous Infinitive,
LLO BUpaXakTb MNPUMYLLEHHS, BMNEBHEHICTb, MOXIMBICTb, CyMHIB), HEObXigHO
30cepeguMTn yBary Ha pPoO3ODKHOCTAX Ta OpraHidyBaTu BrpPaBnsiHHA Ha
3anobiraHHsi NOMUIIOK.

Mo-gpyre, KOMNnekc BnpaB MoBUHEH 6a3yBaTUCS Ha BUMKOPUCTAHHI BXe
3aCBOEHMX CTpaTerin BUBYEHHA MOBM 3aBAsikM HabyTomy pgocsigy nig 4vac
HaBYaHHA pPigHOI Ta Nepwol iHO3eMHOI MOBW: CaMOCTIMHE BUBEOEHHS
CTyOAeHTaMu [MpaBUST BXWBAHHA Ta YTBOPEHHHA rpaMaTU4HUX CTPYKTYP;
Bidyanisauig rpamMaTuUyHUX MNpaBusl; BUKOPUCTAHHA rpamMaTUHYHUX [OOBIOHUKIB;
cucTemaTtmsalid BUBYEHOro rpaMaTMyHOro mMartepiany; 3iCTaBfeHHsS BUYydyBaHNX
rpaMmaTUYHNX CTPYKTYP 3 rpaMaTtUydHUMK CTPYKTypamMu nepLiol iHO3eMHOI MOBU
Ta yKpalHCbKOI MOBM A5 NogoaHHs iHTepdepeHLii; nobygosa BUCNOBNOBaHb
3a aHarnorieto 3i 3pa3koM MOBJIEHHS; rnepexig A0 CaMOCTIMHOrO BUKOHAHHS
MOBJIEHHEBMX [i1; CAMOKOHTPOJSb Ta CaMOKOPEKLisi BUKOHAHOT isifTbHOCTI .

[Mo-TpeTe, BMBYEHHS IHO3EMHOI MOBM Ha nefaroridyHuxX pakynbTeTax
OpieHTOBaHe Ha ManbyTHIO npoecinHy AiAnbHICTE CTYOEHTIB SK yduTenis
IHO3eMHOI MOBW, a OTXe Mae Micue B3aemMonos’sisdaHe OpPMYyBaHHSA
KOMYHIKaTMBHOI i NpodecinHoi komneTeHuin. Lle cnoHykae go Biabopy neBHOro
obcary npodecCinHO-MeTOANYHMX YMiHb ON151 (POPMYBaHHSA Ha LpPYroMy pPoL
HaB4YaHHS ApYrol iHO3eMHOI MOBM Ta PO3pobKM crieujanbHMUX BrpaB B MeXax
KOMMJIeKCy Bnpas.

[o npodecinHO-MeTOANYHUX YMiHb MU BIOHECNM BMIHHS, MOB'S3aHi 3
peanisauieto KOHCTPYKTUBHO-NSIaHyBarbHUX, OpraHi3aTopCbKuX Ta
KOMYHIKaTMBHO-HaBYanbHUX (YHKUIW Y4UTENA IHO3EMHOI MOBW: YiTKO i ACHO
dopmynioBaTt  rpamatudHe  MNpaBuro,  KOPUCTYHOYUCL  FpamMaTUYHOR
TEPMIHOSIONE Ha IHO3EMHIN MOBi; (POHETUYHO NPaBUITbHO [OEMOHCTPYyBaTU
MOBJIEHHEBI 3pa3ku, L0 MICTATb BUydyBaHy rpamaTuyHy CTPYKTYpy; Aobupatu
HaBYanbHUA TEKCTOBUW Ta HAOYHUW MaTepian [[O Bnpas; rotysaTu
po3fgaBanbHUA - MaTtepian; yknagatu rpamatuyHi Tabnuui, LWo intocTpytoTb
YTBOPEHHS YM BXMBAHHSA rpamMaTUYHOI CTPYKTYpPU; pPO3pobnsaTn HaByasbHy
Oecigy 3 BUKOPUCTaAHHAM rpamMaTtuvyHOl CTPYKTYpW; YKnagatu BripaBu Ha
3anobiraHHs rpamaTuU4HMX MOMUMOK, MOB’A3aHMX 3 iHTepdepeHuieto pigHol
MOBW; MPOBOAUTN MEBHI rpamMaTudHi BrpaBu; YyTW | KOPEKTyBaTW rpamaTuyHi
MOMUSIKW B YCHOMY MOBJIE€HHI; NOMIiYaTK i BUMNPAaBIIATA rpaMaTuUYHi NMOMUIKN B
MMCEMHOMY MOBJIEHHI 3a KITHOMEM; BM3HA4YaTU TUMOBI rPaMaTtuUyHi MOMWUITKU B
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MMCbLMOBUKX PoBOTaXx; KOPEKTHO BMKOPUCTOBYBATM BUpPasU KMACHOrO BXUTKY Y
METOONYHUX CUTYaUigX NPW MOACHEHHI rpamMaTuyHUX npasun, CTUMYNIOBaHHI
YYHIB [JO BUKOHAHHA HaBYarbHWX 4i, BUNPaBreHHi MOMUIIOK.

3aBgsakn npodoecioHani3auii  HaB4YaHHs iHO3eMHOI MOBW CTYAEHTU [0
TPETLOrO0 POKY HaBYaHHA BXe OBOJSIO4iBalOTb MNEBHUMU  NMPOJdeCinHO-
METOONYHUMWN BMIHHAMM Ha 3aHATTSX 3 MepLlol iHO3eMHOI MOBK, ane, Gepy4yn
[0 yBaru ixHii He4OCTaTHIN MOBIEHHEBUW OOCBIA Y BUBYEHHI ApPYrol iHO3eMHOT
MOBM, BBaXXaEMO LINIKOM [OOCTaTHIM OOCAr nepepaxoBaHUX BULLE NEPBUHHUX
NpodeCinHO-METOONYHNX YMiHb Yy CTYOEHTIB OpYroro poKy HaBYaHHA Apyroi
IHO3EeMHOI MOBM.

[Mo-4eTBepTe, KOMMMEKC BMpaB MOBWHEH nependayatn OpMyBaHHSA
COLiOKYNbTYPHOI KOMMETEHL,i, sika MoB’si3aHa 3 HeOOXiAHICTIO BMBYEHHS CBITY
HOCITB MOBM, TXHbOI KynbTypW, CMNOCOBY XWUTTS, HaUiOHANbLHOMO Xapakrepy,
MEHTasITETY OCKISIbKA pearyibHe MOBJIEHHS Yy 3HAYHIM Mipi BU3HAYaeTbCS
3HaHHAM coujanbHOro Ta KynbTypHOro »utTa [5, c. 28-29]. lNpu dopmyBaHHI
YCHOMOBJIEHHEBOI pamMaTUYHOI KOMMETEHLUiI aHrnincbkoi MOBU SK  OpYrol
IHO3EeMHOT BaXXNMBUM € BpaxyBaHHSA He nuLle KyrbTYpPHUX OCOBNMBOCTEN HOCIIB
ApYyrol iHO3eMHOT MOBMW, arne M nepLiol IHO3eEMHOI MOBW Ta CBOEI KyIbTypw.
MornnbneHHsa 3HaHb OBOX IHO3eMHUX KySibTyp Ta Orfopa Ha HaLlioHanbHy
KynbTypy TWX, XTO HaBdaeTbcs, Oyade cnpusatu rmumbwomy 1 GinbLu
YyCBIJOMITIEHOMY 3aCBOEHHIO HaBYarnbHOro Marepiany i npveBege OO
MOBHOLIHHOIO PO3BUTKY Ta BUXOBaHHSA OCODMCTOCTI Ha pyBexi KiflbkoX KynbTyp .

O3HallOMMeHHs CTYOEHTIB 3 HOBUMMW  COUIOKYNbTYPHUMU  3HAHHSIMMN
30IMCHIOETLCA BMKITadayeM 3a JOMNMOMOro KOMeHTaps Ta MpuKnagiB BXMBaAHHSA
rpaMaTUYHUX CTPYKTYP Y Pi3HUX MoBax. POpMyBaHHIO COLLIOKYNbTYPHUX HABUYOK
Ta BMiHb CMNpUSE BMPaBrisitHHA B 1X BMKOPUCTAHHI B CUTYyaUisiX CiSIKyBaHHS.
Hanpuknag, npu nepepgadi npoxaHHs abo [O03BONY B aHMMIACHKIA  MOBI
HanyacTille BXUBAIOTLCA MUTasbHI PeYeHHs 3 MOJanbHUMWU CTPYKTypamu, LLO
Hagae M BigTiHKY BBiYnmBocTi. E.g. Could you bring me a book, please? Would you
mind opening the window? Do you mind if | leave the lesson earlier? May | come in?
Ans ykpaiHCbKOi MOBM Binbll XapakTepHe BMKOPUCTAHHA Haka3oBOro Crocoby
abo nutanbHoro peyeHHs: [Jan mMeHi cBow pyyky, Byab-nacka. Tv He Jacu MeHi
cBin TenedoH? MoxeLl oatn KHUTY noumMTaTn?, HiXX nutanbHUX pedeHb: Bu He
MoXeTe MeHi gonomortm? Bu He nigkaxkete, K goixaTu OO aBToBOK3any? B
iICnaHCbKi MOBI B LIbOMY BUNAAKy MOXe BXMBATUCA MoparbHe AiecnoBo poder:
¢Puedes llevarme contigo a la universidad? Moxew nigBe3t MeHe A0
YHIBEPCUTETY?, NUTalbHi peYeHHs, SKi He MICTATb MofarnbHOro giecrioea: ¢ Que
te parece si te llamo? Twm He npotn, akwo A 3arenedoHy? (Te llamo? A
3aTtenedoHyto To6i? Permitame que te llame. [Jo3Bonb MeHi 3atenedoHyBaTu.
¢Me dejas que te llame? [ossonuw MeHi 3aTenedoHyBatu?; 3a AOMNOMOIOH
YMOBHOro crocoby: ¢Me podrias llevar materiales para Maria a la oficina? Tu
MOXeLl 3aBe3Tu marepianv ansa Mapii B ogic? He 3aBeseww martepianu ans
Mapii B odpic? ¢Me esperarias un poco? [loyekaew MeHe [Oekirbka XBWUITUH?

156



30ipHuUK HayKosux npaus

MoxeLl noyekaTn MeHe AekKinbka XBUITUH ?

BuasneHi BMMOrM criyryloTb TEOPETUYHUM NigrPYHTAM OnS afekBaTHOro
BMKOHAHHSA MOCTaBEHOro 3aBOaHHA — CTBOPEHHHA KOMMMEKCY BripaB, SAKUN
Npea’sBNeHUn Ha OCHOBI MoZarnbHUX rpamMaTU4HUX CTPYKTYP, LIO BUpaXarTb
NPUNYLLEHHA, BIEBHEHICTb, MOXIUBICTb, HEMOXITMBICTb Ta CYMHIB.

[MpencrtaBMMO KOMMNNEKC Brpas.

Exercise 1.

Mema: euumu po3ymimu MOOQIbHI SpaMaAmuyHi CMPYKmMypu, wo SUpaxscaromo
NPUNYWEHHS, 6NeBHEHICINb , MOJICIUBICIb , CYMHIE.

T: Today we are going to talk about different ways of expressing deduction:
certainty, possibility; doubt. In English they show varying degrees of certainty. It
depends on how the person is sure in the situation.

T: Listen to the conversation between two girls Fiona and Clare, then answer the
questions below.

1. Whom do the girls see in the café?

2. Who is the boy with?

3. Do the girls come up to him and say hi? Why not?

BnpaBa ymoBHO-KOMYHIKaTUBHa peuenTBHa Yy CNpUMMaHHI N yCBIOOMIEHHI
oyHKLUIN MOAanNbHUX rpaMaTUYHUX CTPYKTYP; BUKOHYETLCA B PEXUMI O4HOYACHOI
iHOMBIOyanbHOT poboTK CTyAEeHTIB; 6e3nocepenHi KOHTPOMb BUKNadava.

Exercise 2.

Mema: uumu cnputivamu i nizHaeamu Cumyayii MOGJIEHHS, 8 AKUX BHCUBAIOMbCS
MOOAQNIbHI  2PAMAMUYHI  CIMPYKMYPU, WO GUPAXCAIOMb NPUNYUWEHHS, GNEGHEHICMb,
MONCIIUBICMb, CYMHIE.

T: Listen to the conversation once more and fill in the gaps in its script.

BrnpaBa ymOBHO-KOMyHiKaTMBHa peuenTuBHa y po3mni3HaBaHHI MOAanbHUX
AiecniB; BUKOHYETLCS B PEXMMi O4HOYACHOI iHAMBIQYanbHOI pOOOTU CTYAEHTIB;
BMBIPKOBMI KOHTPOMb BUKNaga4va.

Exercise 3.

Mema: euumu eusnauyamu 3HAYEHHS MOOATIbHUX cpamamudHux cmpyKkmyp ma
3ICMAsIAMuU ix 3 hopmamu MoOOAILHUX SPAMAMUYHUX CIPYKMYD

NOPIBHIOBAMU MOOANIbHI 2PAMAMUYHI CMPYKMYPU AH2LIUCLKOL, ICNAHCLKOI ma
VKPAiHCbKOI MO8, aHanizyeamu Nnpasuia YmeEOopeHHs mMd BHCUBAHHI MOOAIbHUX
ePAMAMUYHUX CMPYKINYD .

1) T: In the conversation which you’ve heard the people use different modals to
express deduction, certainty, doubt, possibility / impossibility in the present, in the past
and in the future.

Let’s analyse the conversation we’ve listened to.

T: Clare is not sure that Danny is sitting in the cafe. What does she say?

St: 1t might be Danny.

T: What meaning does the modal verb might express?

St: Deduction in the present.

T: Yes, we use may, might and could when we are making a deduction based on
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evidence or on our experience.

If your friend hasn’t come yet. What do you say?

St: She may be in the traffic jam.

T: When we want to indicate that we are not certain whether something is possible,
but we think it is, we use could / might / may. There is no important difference in meaning
between these modals, but may is slightly more formal.

You’ve got the letter from your friend and you are not certain that it is from Tony.

What would you say?

St: The letter might be /may be /could be from Tony, because he moved to
Australia recently.

T: We use may not / might not in this way.

You know that your friend Nick is at home. And at this moment you meet a man
who looks like Nick. What would you say?

St: It may not be / might not be Nick.

T: In spoken English we often contract might not to mightn’t. We don’t usually
contract may not.

T: When there is a possibility that something happened in the past, but you are not
certain if it actually happened, we use could have / may have / might have followed by a
past participle. Your friend had to return home yesterday but he didn’t come.

What would you say?

St: He might / may / could have stopped for a few days on the way.

T: We can use might not have / may not have in this way. We use could not have
when we want to indicate that it is not possible that something happened.

E.g. He didn’t have a boat, so he couldn’t have rowed away.

T: We use can’t or couldn’t for things which we know are impossible and to make
negative deductions. You know your friend’s handwriting so you are looking at the
document and say...

St: It can’t be / couldn’t be from Hugh because that’s not his writing.

T: Clare is sure that Danny is sitting with his mother. What does she say?

St: She must be his mother.

T: What meaning does the modal verb must express?

St: Deduction in the present.

T: We use must when we are sure something is true.

If you are certain that the letter you have received is from your friend Steven. What
do you say?

St: 1t must be from Steven because he’s in Australia.

T: Remember that we use must with all forms of the infinitive.

E.g. Helen must be at the seaside.

St: John must be working in the garden.

T: The opposite of must in this sense is can’t, mustn’t. It is unlikely that you meet
your friend in the country. What would you say?

St: This can’t Victor here.

T: Clare knows that Danny's mother was going to come next week. But
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when she sees Danny with his mother in the café. What does she say?

St: They must have changed their plans.

T: What meaning does the modal must have express?

St: Deduction about the past.

T: Yes, we use must have + past participle to express a logical deduction about the
past. We express a negative deduction about the past with can’t have or couldn’t have.
Your friend had to fix the computer but he didn’t do it because when you start working it
is not working properly. What would you say?

St: He can’t have fixed the computer.

T: When we are less certain we use may not have or might not have.

Your friends haven’t come at the meeting. You think they haven’t read the
advertisement. You say ...

St: They might not have heard the news.

T: Fiona is not sure that Danny is sitting with his mother. What does she say?

St: Look Clare, she can’t be his mother.

T: What meaning does the modal verb can’t express?

St: Strong doubt.

T: We use can to express strong and very strong doubt. In this meaning can is used
only in interrogative and negative but it may be followed by all forms of the infinitive.
The continuous Infinitive refers to the present. If the verb has no continuous form, the
Indefinite Infinitive is used to refer the action to the present. The Perfect Infinitive refers
to the past. Could implies more uncertainty. You are doubt about your friend’s
knowledge of Spanish and you say ...

St: Can Ann know Spanish?

T: We use may / may not to express doubt with the Indefinite Infinitive or Perfect
Infinitive. The form might expresses greater doubt. It is practically never used when
speaking about the past. When you are not sure if your friend is in the library you say ...

St: Ann may be at the library now.

T: When we express doubt about an action in the present we mostly use the
Continuous Infinitive after the verb may (with the exception of such verbs as: to love, to
hate, to know, to understand). They may be living in the country. We also use might (not),
may (not) and could when we are not certain about the future. If you are not sure you go
to London next month or not you say ... | might go out to London next month.

T: Now you know how we can express deduction, certainty, possibility, doubt in
English. Let’s draw the conclusion about the meanings of the modals.

2) T: Now think of the equivalents of the modals in Spanish and Ukrainian. What
are the equivalents of the verbs can, could, may, might, must which express deduction
Give examples in Spanish and Ukrainian.

St: In Spanish possibility and probability is expressed with the help of futuro simple.

E.g. Alguien llamas a la puerta. Ser4 Sara. Moowciuso, ye Capa. NO estamos
seguros de lo que haremos marana. Es possible que vayamos a la playa. Moowciueo mu
nioemo na nasoic. Selia estara en la oficina. Habitualmente a esta hora esta alla.

T: What is the equivalent of the form: may / might / could + be ... -ing in Spanish?
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St: Puede ser que estén cenando. Mooiciuso, 6onu eeuepsiiome.

T: Inthe pastitis ...

St: ¢Donde estuvo Maria ayer por la noche? Creo, que estaria en el cine.

Ihymaro, wo eona moena 6ymu 6 KiHomeampi.

T: How do we express possibility or probability in Spanish?

St: It is condicional. E.g. Mi hermano serza un nizo inseportable siendo nirzo.

T: How do we express deduction in Spanish?

St: With the help of futuro simple.

E.g. Hoy no hace calor. Tendra frio sin abrigo. Bam, mabyms, xon00mHo.

Ha trabajando todo el d/a. Estara cansada. Mabymuw, 6u émomunucs.

T: Now let’s present the forms of the modals expressing possibility / impossibility,
probability / probability, deduction, prediction in English, Spanish and Ukrainian in the
table.

English Spanish Ukrainian

Deduction: certainty

Deduction: possibility

Doubt

BrnpaBa HekoMyHikaTVBHa peLenTUBHO-aHasniTUdHA Yy BU3HAYeHHI 3Ha4YeHb
MOJarbHUX rpamMaTUYHUX CTPYKTYP Ta aHanisi popM rpaMmaTtuyHmUX CTPYKTYp 3a
AONOMOrol0  eBpUCTMYHOT  BecignM, Ha NOLWYK eKkBiBaneHTiB  MogarnbHUX
rpaMaTUYHNX CTPYKTYP B iCNaHCbKi Ta YKpaiHCbKin MOBax, CTBOPEHHI Tabnuui
Ha TMOPIBHAHHSA CTPYKTYP aHIMINCbKOI, ICMAHCbKOI Ta YKpalHCbKOI MOB;
BMKOHYETLCA B peXuMMi rpynoBoi Ta dPOHTanbHoOi poboTn CTYAEHTIB;
BesnocepenHin KOHTPOsb BUKNagaya.

Exercise 4.

Mema: soockonamosamu nasuuxu eumosu MI'C.

1) T: Listen and pay particular attention to the sentence stress. Are the modals
stressed or unstressed in the phrases?

1. Mr and Mrs Brown can’t have much money.

2. It might be Jane.

3. Peter might not have seen me.

4. There must be a fire somewnhere.

5. Can she be working now?

6. Helen could be in her bedroom.

7. My aunt can’t be cooking dinner.

3) T: Now try to read the phrases after the speaker in pauses.

Bnpaea nexomynikamuena peyenmuero-penpooyKkmueHa 6 CIyXauHi ma imimayii
MOBIIEHHEBUX 3PA3KI6 3 MOOAbHUMU SPAMAMUYHUMU CIPYKMYPAMU ; BUKOHYEMBCS 8
pedicumi 0OHOHACHOI THOUBIOVANLHOI | XOp0oBOi pobomu cmyoenmis;, 6e3nocepeoHii
KOHmMpOJib suKIA0AYd.

OTxke, B OCHOBY CTaTTi MOKMageHW eTan npensiBNeHHs MoparbHUX
rpamMaTUYHNX CTPYKTYP, LLO BUPaXKarTb MPUMYLLEHHSA, BNEBHEHICTb, MOXINBICTb
/ HEMOXNMBICTb, CYMHIB Yy TenepilHbOMYy, MWHYSIOMY, ManbyTHbOMY 4aci B
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YCHOMY MOBIEHHI. 3aBAaHHAM eTany € 03HaNOMIEHHSI CTYAEHTIB i3 cUTyauisiMu
BXMBaAHHS HOBMX MOJAlnbHUX rpaMaTtuyHUX CTPYKTYpP, BYUTU CTYOEHTIB
aHanisyBaTn 3HadeHHs | dopMW MoZanbHUX rpaMaTU4HUX CTPYKTYp Ta
y3aranbHBaTH IX y NpaBuna BXVBaHHA | YTBOPEHHA MOAAlbHUX rpamaTudHUX
CTPYKTYp Ta onpauboByBaTW (POHETUYHE OMQOPMIEHHS 3paskiB MOBIIEHHSA 3
BUYYyBaHO MOJANbHOK rpamMaTu4HO CTpykTyporo. o komnnekcy Bnpas
YBIMLLNW  BMpaBuM Ha BU3HAYEHHA CTPYKTYPHUX e€rieMeHTIB  rpamMaTudHol
CTPYKTYpU, BMBeAeHHS abo pbopMynioBaHHA NpaBus, BpaBu Ha aHarni3 npasun
YTBOPEHHSA Ta BXMBaHHA MOLASIbHUX FpaMaTUYHUX CTPYKTYP aHrMinCbKol MOBM
MOPIBHSIHO 3 rPaMaTUYHMMN CTPYKTYypaMK iCraHCbKOT Ta YKpaIHCLKOT MOB .

MepcnektmBamn OOCnigXeHHss € po3pobka nigcMctemMn BhpaB  Aans
popMyBaHHA rpamaTvyHOl KOMMeTeHUil B YCHOMY MOBJIEHHI Ha OCHOBI
MoJarbHUX OiecniB.
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OPIIOBCKAAJI. K. Komnnexc ynpa)cHeHuii Ha npumepe MOOWIbHBIX ZPAMMAMUUYECKUX
CIPYKMYP, GbIPANCAIOUUX NPEONOI0NHCEHUE, YBEPEHHOCHb, GO3MONCHOCHIL, HEBO3MONCHOCMb U
COMHeHue.

Cmambs nocéaujena paccmompenuo KOMIJIeKCa YAPAXCHEHUNl Ha dmane npeobsagieHust, Koeod
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npoucxooum  (opmuposarue Yy  CMYyOeHmos  NpeocmasieHus O  (DYHKYUOHUPOBAHUU U
GPopmoobpazosanuy  MOOANLHBIX 2PAMMAMUYECKUX CMPYKIMYP, 6bIPANCAIOUUX  NPEONONONCEHUE,
VBEPEHHOCMb, 8O3MOICHOCL | HEBO3MOJICHOCMb, COMHEHUe 6 HACMOosUueM, NPOULIoM, 6yoyuem
spemenu. 3aoaueil mana A61IAEMcs O3HAKOMJIEHUE CHYOEHMO8 C CUMYAYUsMU NPUMEHEHUS HOBbIX
MOOATILHBIX CPAMMAMUYECKUX CMPYKMYp, YYums CHYOEHMO8 AHATUZUPOBAMb 3HAYEHUe U Gopmbl
MOOATILHBIX SPAMMAMUYECKUX CIMPYKMYp U 0000wams ux 6 npaguia ynompeoienus u 00pazoeanus
MOOQNILHBIX 2PAMMAMUYECKUX CMPYKMYp U 0opabamuvleams (onemuyeckoe oopmicHue oopasyos
peuu ¢ oOyuaemMbiM MOOAILHOU epamMmamuyeckol cmpykmype. B xoumnnexce ynpasicnenuil
PAcCMampueaiomcs  YNPAjXCHEHUsi HA O3HAKOMIeHue ¢ epammamudeckumu cmpykmypamu. OHu
BKIIOYAIOM 300AHUSL HA OCO3HAHUE OYHKYUU U (POpM 2pamMMamudecKol. CmpyKmypbl, 061d0eHue
gonemuueckum oghopmieHuem peueeoco o0bpazya ¢ 0OyYeHueM ZPAMMAmMu4ecKol CmpyKmype
(menoouxoil, ¢hpazoevim yoapenuem, pummom, memnom). B kommiexc ynpadicnenuil eouuiu
VAPAdICHEHUsl Ha OonpedeieHue CMPYKMYPHLIX IeMEeHMO08 SPAMMAMUYECKOU CIMPYKMYypbl, 6b16004 UIU
DOPpMYIUPOBKU NPABUIL, YAPANCHEHUS HA AHATU3 NPABUTL 0OPA306AHUS U YHOMPEDNeHUS MOOAILHBIX
SPaAMMAMUYecKUX CMmpyKmyp AHeIUUCKO20 S3bIKA NO CPABHEHUIO C SPAMMAMUYECKUMU CIPYKIYPamu
UCNAHCKO20 U YKPAUHCKO2O A3bIKOS.

Knwuesvie cnoea: cpammamuyeckas KOMNEmeHyus, cpaMMAamuieckue HABbLKU, MOOAIbHbLE
pammamuyeckue CmpyKmypol.

ORLOVSKA L. K. Complex of exercises of the modal grammatical structures expressing
assumption, confidence, possibility, impossibility and doubt.

The article is devoted to the consideration of the complex of exercises at the stage of
presentation, when the formation of students’ ideas about the functioning and shaping of modal
grammatical structures expressing assumptions, beliefs, possibilities / impossibilities, doubts in the
present, past, and future time occurs. The goal of the stage is to familiarize students with the situations
of the use of new modal grammatical structures, to teach students to analyze the meanings and forms of
modal grammatical structures and to generalize them to the rules of the use and formation of modal
grammatical structures and to process the phonetic representation of samples of speech with the modal
grammatical structures. Exercises include tasks for understanding the functions and forms of the
grammatical structure, mastering the phonetic design of the speech sample with the learned
grammatical structure (melody, phrasal emphasis, rhythm, tempo). The complex of exercises includes
exercises to determine the structural elements of the grammatical structure, the derivation or
formulation of rules, exercises for the analysis of the rules of formation and use of modal grammatical
structures of the English language compared with the grammatical structures of the Spanish and
Ukrainian languages.

Keywords: grammatical competence, grammatical skills, modal grammatical structures.
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